
 

 

ΜΑΘΗΜΑ -  
ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΗ ΥΛΗ 

       ΛΑΤΙΝΙΚΑ  ΛΥΚΕΙΟΥ (32-40) 
              

ΚΑΘΗΓΗΤΗΣ  

ΤΜΗΜΑ  

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  

ΔΙΑΡΚΕΙΑ  

 

Α. ΚΕΙΜΕΝΟ 

i. multaque uterque dux fēcit armātus, quae idem togātus fieri prohibuisset. Quare 

subveniendum reipublicae est et omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt, quibus 

praeter te medēri nemo potest. 

ii. Atilius Rēgulus, cum Poenos in Africā funderet, ad senαtum scripsit mercenarium 

suum discessisse et ab eo desertum esse rus; id senatui publice curāri placuit, 

quoniam Rēgulus aberat 

iii. Omnia sunt misera in bellis civilibus, sed nihil miserius quam ipsa victoria: ea victōres 

ferociōres impotentioresque reddit, ut, etiamsi natūrā tales non sint, necessitāte esse 

cogantur. 

iv. Sulla, occupāta urbe, senātum armātus coegerat ut C. Marius quam celerrime hostis 

iudicarētur. Cuius voluntāti nemo obviam ire audēbat; solus Quintus Mucius Scaevola 

augur de hac re interrogātus sententiam dicere noluit. 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να γίνει μετάφραση των αποσπασμάτων (20 μονάδες) 

 

Β1α. να χαρακτηρίσετε τις παρακάτω περιόδους λόγου με την ένδειξη Σωστό ή Λάθος 

1. Η Αινειάδα του Βιργιλίου αποτελεί ίσως το πιο κλασικό έργο όχι μόνο της ρωμαϊκής 
αλλά και ολόκληρης της Ευρωπαϊκής λογοτεχνίας 

2. Ο Οράτιος εκπροσωπεί τη λυρική δημιουργία 
3. Ο πρώτος αυτόχθων Ρωμαίος λογοτέχνης ήταν ο Τίτος Μάκκιος Πλαύτος 
4. η αρχέγονη λατινική γλώσσα ήταν λιτή και αγροτική, ακριβώς όπως και ο λαός που 

την χρησιμοποιούσε. 
5. Το 140 π.χ. θεωρείται  η «γενέθλιος» χρονολογία της ρωμαϊκής λογοτεχνίας 

                                                                                (5 Μονάδες) 
 

Β1.β. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις: 

 Multa: ίδια πτώση του ίδιου γένους στον υπερθετικό βαθμό  

vulnera: ίδια πτώση στον αντίθετο αριθμό  

 mercenarium suum: γενική πληθυντικού της συνεκφοράς  

 bellis: ίδια πτώση στον αντίθετο αριθμό  

senatui: αφαιρετική ενικού 

 Omnia: αφαιρετική ενικού 

 miserius: αιτιατική πληθυντικού του αρσενικού γένους στον υπερθετικό βαθμό 

  urbe: γενική πληθυντικού  



 voluntāti: κλητική ενικού 

 hac re: ονομαστική πληθυντικού της συνεκφοράς  

 idem: αιτιατική  ενικού του αρσενικού γένους  

 eo: γενική πληθυντικού του θηλυκού γένους 

 nemo: αφαιρετική ενικού του ίδιου γένους 

                                                                                       Μονάδες 15  

                                

 

Β1.γ.κούραση,ρουστίκ,δώρο,μίζερος, αρματολός: Να εντοπίσετε λέξεις των κειμένων 
με ετυμολογική συγγένεια με τις λέξεις της νέας ελληνικής 

 
                                                                                                    Μονάδες 5 
 
 

Β2.α. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθέναν από τους παρακάτω 
ρηματικούς τύπους: 
 

 armātus: απαρέμφατο μέλλοντα στην ίδια φωνή 
 
prohibuisset: το γ΄ πληθυντικό πρόσωπο στην προστακτική μέλλοντα ίδιας φωνής 

 
 subveniendum: β ενικό υποτακτικής παρατατικού ίδιας φωνής 
 
aberat: ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική μέλλοντα 

 
 cogantur: απαρέμφατο μέλλοντα στην ενεργητική φωνή (να λάβετε υπόψη το υποκείμενο) 
 
 noluit : β πληθυντικό υποτακτικής παρακειμένου 
 
dicere: β ενικό προστακτικής ενεστώτα  Μονάδες 10 

 
Γ1.α.  Να γίνει πλήρης συντακτική αναγνώριση των παρακάτω λέξεων: 
Tibi, rus, misera, natura, augur 

 
Μονάδες 5 

 

Γ2. Να εντοπίσετε τις δευτερεύουσες του δεύτερου αποσπάσματος (2μονάδες)και 
να κάνετε πλήρη συντακτική αναγνώριση αυτών(8 μονάδες) 

Μονάδες 10 
 

Γ3. Να εντοπίσετε τις επιρρηματικές μετοχές του τελευταίου αποσπάσματος 
(2 μονάδες) και να τις αναλύσετε στις αντίστοιχες δευτερεύουσες προτάσεις με όλους 
του δυνατούς τρόπους (8 μονάδες) 

Μονάδες 10 
 
Γ4.α omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt Να αντικαταστήσετε την παθητική 
περιφραστική συζυγία από τον αντίστοιχο τύπο του ρήματος debeo+απαρέμφατο  
                                                                                                                                                                                                                    
Γ4.β. Sulla, occupāta urbe, senātum armātus coegerat να ξαναγράψετε την 
πρόταση με εξάρτηση α) Sulla fertur και β) Scriptor scripsit…, κάνοντας τις 
απαραίτητες αλλαγές 
                                                                                                             
                                                                                   (20 μονάδες)                 


